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■ресных научных направлений на стыке экономики и математики, которые были бы интересны как 
иущнм экономистам, имеющим хорош ую математическую  подготовку, так и студентам факультета 
■матики. Для студентов-экономистов, имею щ их более гуманитарные наклонности, можно бы предложить 

Н цплины  на стыке экономики и философии, политологии, культурологии, социологии. Такие курсы 
шли бы интерес такж е для студентов разных факультетов. Такой подход значительно бы приблизил 

университет к реальному внедрению  кредитной технологии.
По сути дела, студентам бакалавриата предлагается достаточно узкая и ранняя специализация, что 
мивает возможности выбора места работы и дальнейш его обучения. Однако ш ирокая базовая подготовка 
іавра в определенной степени является преимущ еством с точки зрения рынка: на рынке постоянно 

шдит смена технологий, технических новинок, способов организации производства и т. д. И чем уже 
[изация у человека, тем сложнее его переучивать. Ф ундаментальная профессиональная подготовка 

центов в бакалавриате связана с очень быстрым устареванием знаний, поэтому вы пускнику дается 
:ительно широкая подготовка и важной задачей становится научить его пополнять, обновлять знания, 
и и навыки по мере необходимости. Кроме того, понимание общ ей методологии профессиональной 

Іртельности позволит молодому специалисту легче приспособиться к особенностям деятельности отдельных 
ш В ятий.
■Сегодня в бакалавриате КазНУ имени аль-Ф араби в зависимости от специальности и курса используются 

іные планы, составленные на основании ГО СО, ЭОП и ОУП. Необходимо тщ ательно проанализировать их 
чки зрения соответствия требованиям сегодняш него дня, повыш ения конкурентоспособности нашего 
ірситста в мировом образовательном пространстве. И эта работа долж на послужить основой для 
іейшего соверш енствования образовательных программ, которые бы в наибольш ей степени удовлетворяли 

Ким как отдельных студентов, работодателей, так и общ ества в целом.
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1. «Государственный общ еобязательный стандарт высш его образования», утвержденный постановлением 

иивительства Республики Казахстан от 23 августа 2012 года №  1080
I  2. «Правила организации учебного процесса по кредитной технологии обучения», утвержденные приказом 
Министра образования и науки Республики Казахстан от 20 апреля 2011 года №  152 
! 3. Государственная программа развития образования Республики Казахстан на 2011 -2020 годы

Окуш ева Г.Т., М улдагалиева А.А.
ОБ ИНТЕГРАЦИИ ИН О СТРАН Н О ГО  ЯЗЫ К А И СП ЕЦ И А Л ЬН Ы Х  ДИ СЦ И П ЛИ Н  В 

УН И ВЕРСИ ТЕТСКО М  О БРАЗО ВАН И И

Языковая политика Казахстана, предложенная Президентом страны Н. А. Н азарбаевым ещ ё в 2004 году, 
основана на идее триединства языков. В дальнейш ем эта идея была провозглаш ена в 2007 г. в Послании народу 
Казахстана «Новый Казахстан в новом мире», в котором глава государства предложил начать поэтапную 

изацию культурного проекта «Триединство язы ков» [1].
Языковая политика предполагает изучение английского язы ка как средства международного общения, 

іряду с государственным казахским языком и русским, как языком меж национального общения. В ежегодном 
іраіцении П резидент Казахстана Н.А. Н азарбаев подчеркивает важность освоения английского языка, который 
роет новые возможности для молодого поколения. Расш ирение международной интеграции, активное 

I внедрение новых информационных технологий, становление многополярного, поликультурного и 
многоязычного мира предполагает использование английского языка как средства международного общ ения и 
интернационализации системы образования РК. Знание английского язы ка обеспечивает ш ирокий доступ к 
информации в различны х предметных областях, так как 80%  всей мировой информации хранится на 
английском языке. Таким образом, все три язы ка играю т важную роль в настоящ ей и будущ ей жизни 

I казахстанского общества.
Начиная со следую щ его учебного года образовательные учреждения страны переходят к трехъязычной 

модели обучения, когда разные дисциплины изучаю тся на казахском, русском или английском языках. 
Необходимость введения полиязычного образования вызвана требованиям и современной тенденции 
политического, экономического и социального развития.

В настоящ ее время на факультетах ряда неязыковых вузов РК  уже начала осущ ествляться подготовка 
полиязычных специалистов на казахском, русском и английском языках. Казахское и русское отделения имеют 
большой опыт и давние традиции в обеспечении учебного процесса — разработаны и продолж аю т 
разрабатываться современные учебные и методические пособия и комплексы, электронные учебники, а также 
имеется опытный преподавательский состав. Так как обучение на английском языке началось относительно 
недавно, перед кафедрами и факультетами неязыковых специальностей стоит серьезная задача обеспечения 
учебного процесса всем необходимым для организации полноценной учебной деятельности.

Следует отметить, что преподавание специальных дисциплин в неязыковых вузах на английском языке 
сопряжено с рядом проблем:

Во-первых, это -  уровень компетенции по английскому язы ку преподавателей специальных дисциплин. 
Недостаточный уровень знания английского язы ка является препятствием для предоставления качественного 
образования студентам. Для осущ ествления полноценного обучения на английском языке уровень компетенции
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преподавателей не долж ен быть ниже уровня Interm ediate, согласно Общеевропейской f lj^ p  
английским языком. Преподаватель должен владеть всеми прагматическими речевыми (<п^Н 
письмо, аудирование) и языковыми (лексическими, грамматическими, синтаксическими) 
Перечисленные навыки и умения могут быть сформированы благодаря целенаправленному 
квалифицированными специалистами по иностранным языкам.

Во-вторых, преподавание специальных дисциплин на английском языке предполагает 
языком студентами не ниже уровня Intermediate. Неоднородность с точки зрения владениі^^^Н 
студентов такж е может служить препятствием для получения качественных знаний. В п р о ^ И ^  
предметов на английском языке студенты, наряду со знаниями по специальноеіи. приобрел 
языковые навыки по английскому языку. Они усваиваю т терминологию, грамматические 
особенности, характерные для языка специальности, соверш енствую т коммуникативные навыкф

В-третьих, как для преподавателей, так и для студентов, существует необходимости 
соверш енствования навыков и умений но английскому языку. Таким образом, в масштабах униГ 
образования возможность постоянного повышения языковой квалификации должна бігі^Н  
эффективной для ППС и студентов.

B-четвергых, преподавание предметов на английском языке предполагает не только х о |^ Н  
языком, но и знание элементов методики преподавания ин оеірапным яи.ікам. Принимая |  
предмет на иностранном языке, преподаватель берет на себя ответственность за качество знаний, полу 
студентами по данной дисциплине.

В течение последних лет нами была проведена определенная работа по анализу н ouj^H 
языковых компетенций преподавателей w студентов К.азНУ им. аль-Фараби. П реподавя^^Ь 
иностранных языков были осущ еі гвлены гакие меропрня і пя как входное іееі нрование студи 
мониторинг лекций и семинаров прсподавателей-предметников по заданию ДАВ для оценки 
ими английским языком.

Результатом этой работы стало создание языкового центра “iLC” при кафедре и н о о ^ ^ Н  
организация языковых курсов для преподавателей и студентов, оказание помощи в переводе 
материалов на английский язык и разработка Типовых учебных программ по дисциплине «П(Я 
ориентированный иностранный язы к» совместно с преподавателями профилирующих кафедр уД

Следует отметить, что идея полиязычия уже повсеместно воплощается на практике. Необжу^^Ц  
трех языков хорош о осознается молодежью, о чем свидетельствую т результаты про^Н  
анкетирования среди студентов первого курса бакалавриата четырех факультетов: ЭШ 
ю ридическом, химическом и физическом. Анализ результатов показывает, что молодые люди 
лет в начале самостоятельной студенческой жизни в университете хорошо ориентируются
гребования времени и общ ества I и ........ и.і г.мир.ч ■ К.и,не не ш Им еілшыіміри изучеЦ
языка в университете?» - 45%  опрош енных ответили «для учебы или стажировки в зарубежном^И 
75% - «для успеш ной карьеры в будущем». Эти результаты демонстрируют готовность и откры^Н 
специалистов к сущ ествованию  в иолиязычном пространстве, где можно добиться успехов б л і^ ^ В  
нескольких языков.

В этом учебном году в рамках претворения в жизнь проекта трехъязычия МОН РК организо^^Н 
преподавателей вузов страны английскому языку. В наш университет были направлены 400 
биологии и физики для прохождения курсов. Преподавателями кафедры иностранных языков б ы ^ ^ Н  
программа обучения, методические пособия и подготовлены материалы для самостоятельнойраб^^Н  
проводилось в течение месяца по линии ИПК КазНУ, далее в течение двух недель оно п родолж ^^Н  
режиме и заверш илось письменным экзаменом. Очевидно, что одного месяца обучения 
овладения иностранным языком. Однако, обучавш имися преподавателями было отмечено, что 
возможность погрузиться в язык и послужили стимулом для дальнейшего самостоятепц^И 
соверш енствования язы ковы х компетенций.

Эти курсы выявили ряд вопросов, которые необходимо реш ать в ближайшем будущем, а имешЛ
- разработка параметров и критериев оценки языковой компетенции по иносгранняИ 

преподавателя неязыковой специальности.
- помощь в подготовке преподавателей неязыковых сп еш и  и .п оосн  к і иче меж i.y народных* • ' ;
- сотрудничество с нренодавателями-предметниками при подготовке и написании учебжЩ 

пособий на английском языке по базовым дисциплинам;
- создание банка электронных версий учебно-методических материалов по различным 

неязыкового профиля с целью обмена опытом и дальнейш его последовательного внедрения в у ч еб ^ | 
в вузах РК.

- организация языковых курсов для преподавателей, студентов и магистрантов с п риы ^^М  
современных технологий, как комбинированное обучение, современные электронные учебные^ 
использование И нтернет-ресурсов.

- создание постоянно действую щ ей интерактивной платформы для оказания консалтиш^Н 
нреподавателям-предметникам разнопрофильных неязыковых специальностей по использо^^И ^ 
методов и приемов презентации учебного материала на английском языке.
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ботка практических рекомендаций, направленных на соверш енствование иноязычной компетенции 
е мониторинга лекций и семинаров пренодавателей-предметников. 
егодняшний день перед коллективом кафедры поставлена задача повыш ения языковой компетенции 
"телей-предметников. Нами составлена учебная программа, которая направлена на 
рмирование коммуникативных навыков и умений, необходимых для общ ения и понимания 
чной речи;
)ессионализацию содержания обучения; 
междисциплинарных связей при определении содержания обучения; 

бинированное обучение языку с применением электронных средств; 
активный подход к обучению.
мма предусматривает обучение по двум направлениям: 

учение практическому английскому языку, что предполагает закрепление и дальнейш ее развитие всех 4- 
IX умений и навыков -  говорение, аудирование, чтение на понимание и письмо;
ение профессионально-ориентированному английскому языку, вклю чаю щ ее в себя развитие 

ионально направленной коммуникативной компетенции на основе применения современных 
еских приемов и технологий, как проектная работа, ситуационные игры, круглые столы, конференции, 
ция докладов, публичные выступления с сообщ ениями по специальности, мини-уроки, 

успешного осущ ествления поставленной задачи повыш ения языковой квалификации преподавателей- 
ников считаем необходимым создать сертификационный центр, который мог бы объективно оценивать 
их знаний, что давало бы им право читать лекции и проводить семинары по профилирую щ им 
м на английском языке. М ноголетний опыт показывает, что сдача таких международных экзаменов 

ITS и  TOEFL не всегда является гарантией подготовленности преподавателей к чтению  лекций и 
семинаров по их специальности, так как эти экзамены, в основном, проверяю т языковые 

нции по General English. При неоспоримой необходимости владения общ им языком (General English), 
недостаточно для профессиональной деятельности, поскольку преподаватель долж ен свободно 
'вать профессиональной и научной терминологией, владеть навыками подготовки и чтения лекций и 

в, написания статей, выступления с докладами, сотрудничества с иностранными коллегами в области 
х исследований.

агаемый же нами центр мог бы проверить язы ковы е компетенции и объективно оценить степень 
вленности преподавателей к профессиональной деятельности.

О марова Ә .Т., С ары баева И.С.
I  ӘЛЕУМЕТТІК Ж ҰМ Ы С М АМ АН ДАРЫ Н  КӘСІБИ ДА Й Ы Н ДАУДАҒЫ  ӘЛ ЕУМ ЕТТІК

Ә РІП ТЕСТІК П ЕРСП ЕКТИ ВАЛ АРЫ

®ri уақытта болып жатқан әлеуметтік-экономикалық өзгерістер әлеуметтік мәселелердің ш иеленісуіне 
Іклді, бұл оз кезегінде қиын өмірдік ж ағдайларда қалған жэне білікті әлеуметтік көмекті қажет 
иықтың белгілі бір категорияларының пайда болуына әкелді. Х алықтыц әлеуметтік қорғау ж үйесініц де 
Тілануы көптеген жаца мекемелердіц аш ы луы на себепкер болды. О лардыц қызметтерініц тиімділігі көп 
а мамандармен қамтамасыз етілуіне жэне әлеуметтік жүмыс бойынш а мамандарды ц кәсіби 
::ггілігіне байланысты.

•метгік жұмыс -күрделі, эмоционалды ж үктемесі жогары қызмет, маман тұлгасынан қиынш ылықтарга 
н кезеңде өз іс-эрекеттерін оңтайлы реттей алатын, тиімді шешім қабылдап, кәсіби комек корсете алу 
рін талап ететін мамандық.

ң қоғамның алдында әлеуметтік жүмыс бойы нш а мамандарды даярлау және қайта дайы ндау мәселесі 
лып тур. Кадрларды дайындау жағдайына, олардыц кэсіби деңгейіне ұйымныц, мекеменіц бүдан арғы 
’ ерінің тиімді болуы тәуелді болып табы лады .¥йы м ны ц бәсекеге қабілеттілігі, оныц дамуы мен 
інің негізгі факторы болып мамандарды ц сапасы мен олардыц еңбекке деген қатынасы, яғни 
ерлердің кэсібилік децгейі мен ш ыгармаш ылық потенциалы табылады.
‘іздегі әлеуметтік жұмыс мамандыгының қалыптасуына коп жылдар болмаса да, осы салада бірқатар 
■р жүзеге асырылды. Бірақ мамандарды кәсіби даярлау мен қайта дайы ндау саласындагы  жасалынып 
жұмыстарға қарамастан бірқатар мәселелердің әлі де ш еш ілмегендігі байқалады. А тап айтқанда, кәсіби 
W элі де болса тәжірибелік оқытуға аз көціл болінуде, мамандарды тэж ірибелік даярлаудыц әдістемелік 

Ьзмрдық негіздері жеткілікті өнделмеген.
|г і уақытта қалыптасыи келе жатқан ондірістік-экономикалық қатынастар мамандар дайы ндауга жаңа 
р қоюда. Кәсіби даярлау болаш ақ маман қызметініц құрылымын корсететін модельге бағытталуы, ал 
ау процесі болашақ кәсіби іс-эрекеттіц ерекш елігін сипаттауы керек. Ә леуметтік жүмыс бойынш а 

мамандарды дайындау мамандықтыц аксиологиялық жэне технологиялы қ талаитарын, мамандық жэне 
ік жұмыс саласындагы жогары кәсіби білім стандарттарын енгізеді. Оныц кұрылымып келесідей төрт 

снгпен сипаттауга болады:
риялык-технологиялық, компетенттіліктіц жоғары деңгейін қамтамасыз ететін тұлғаны ц дамуының 
іби білім туралы психологиялық-педагогикалық білімді сигіаттайды;
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